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Estos camisones estân manufacturados por la Fâbrica de lenceria fina

Société Anonyme Jacob Scherrer, Ronianshorn (Suiza).

Foto Eva Hœnig

INOCENCIAS

La Margarita poseia esa inocencia antes de abrir la

arquita con las joyas regaladas por Fausto, Julieta antes

de fijarse en Romeo, la Ofelia de Hamlet, hasta en su

dulce enajenacion ; también las virgenes de Jammes

y de Giraudoux...

Si las noches son templadas y ningûn murmullo de fuente

ni canto de ruisenor complice incita a turbios ensuenos,

antes de cerrar sus ojos transparentes y de confîarse

a Morfeo, las jôvenes sueîian todavîa, o se afanan aun,

confiândose castos secretillos hechos de naderîas...

Llevan vestiduras largas de color claro, ligeras, graciosas...
Mas i Necesitaremos confesar que se trata de « camisones

de dormir » y puede aplicarse ese nombre tan tremen-
damente burgués a tan encantadoras prendas con trans-

parencias tan decentes y que desvisten tan pudicamente

El algodôn les confiere su frescura, su buena caida, su

sencillo encanto, y esa tiesura ingenua y deliciosa del

rustico ramillete. El corte y el adorno combinan lo

moderno con lo tradicional : puntillas discretamente

empleadas, calados, lazos y cintas pasadas de terciopelo

negro, canesues con volantes, mangas abiertas, corpinos

cruzados, frunces, cordoncillos, etc. También los colores

son clâsicos y modernos y van desde el bianco a los
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y rosas, llegando hasta combinaciones mas atre-
aniarillo limon y verde, por ejemplo, o también

estampados sin pretensiones : cuadriculas, lunares,
^'Ueros de figuras geométricas o de florecillas, etc.
1110 tejidos se emplea la batista, el « chambray », el

e1c;

M,

el ôpelo, el vual, y los modelos llevan nombres
antadores, taies como Colette, Corolle, Mignon,

eiluet, etc.
"/M

Y,

'jC°n todo, no se trata de lenceria de lujo, sino de artî-
°s corrientes, agradables de llevar, prâcticos, faciles de

' pero tan bien cortados, tan limpiamente v bien
c°nf(

las
eccionados que serân el encanto de las doncellas

"aujeres jôvenes que los ban de llevar.

1

/
raci,

y de
°s°s, f'emeninos, modernos, pero de una sobriedad
1,11 gusto tan perfectos, estos camisones de dormir —

S«U
° ^Ue ^Ue Hamar^os Por su nonibre — repre-

an una categoria especial de lenceria distinguida

Pu.

1Ueh

£usto
ace que la elegancia sea mâs bien una cosa de buen
(iue un asunto de portamonedas.

e1en 1

f. el encanto de una inocencia sin al'ectaciôn, la
®Cürsi

k
a conveniente para las noches del estio, con lo

lu de sana robustez que gusta a las jôvenes y a
S

mujeres de boy dia.

Clélia.

lU



1. Swiss Knitting Co. / Knechtli & Cie S.A.,
Zollikofen-Berne

„ SWISSNIT "
Costume tricoté sportif, très seyant.
Very attractive knitted sport suit.
Muy bonito traje deportivo, de punto de malla.

Ein kleidsames, sportliches Trikot-Costiime.

Photo Huns Steiner

2. S. Heim Fils S.A., Baden

Fabrication de vêtements de tricot et jersey •

robes, deux-pièces, pullovers, gilets.

Manufacture of knitted and jersey wear : dresses,

twopiece suits, pullovers, waistcoats.

Manufactura de vestidos de punto y de inalla

vestidos, dos-piezas, pullovers, chalecos.

Fabrikation modischer und sportlicher Oberkleider

Kleider, Deux-pièces, Jacken, Pullover, Westen-

Photo Droz

3. Kneubiihler & Cie, Zofingue

Manteaux sportifs pour dames.

Ladies' sports coats.

Abrigos deportivos de senora.

Sportliche Damenmäntel.

Photo Droz



Robe sportive eil tissu jersey fantaisie à carreaux.

Jersey dress in fancy check design for sports wear.

Vestido deportivo, de tejido de punto de inalla
fantasia con cuadros.

Schräg karriertes sportliches Jersey-Kleid in
Phantasiestoff.

Rohe sportive très soignée en tricot avec piqûres
matelassées.

Very smart knitted sports dress with stitched
piping.

Vestido deportivo de punto de malla, hechura esme-
rada con pespuntes almohodillados.

Sportlich gepflegtes Strickstofl'kleid mit aparter
Wattestickerei.
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